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                          C U R R I C U L U M     V I T A E 

	NAME:

	Vasyl Krasovskyi

	NATIONALITY:   
	Ukraine

	DATE OF BIRTH:
	20 October 1955

	ADDRESS:
	Apt 36,  61/1 Breusa Street  Odessa 65017 Ukraine


	TELEPHONE:
	+380 934227537(mobile, viber), +380 66 2638148(mobile)   


	E-MAIL:

	 HYPERLINK "mailto:"  olgranel@yahoo.com  vasyl.krasovskyy@eubam.org  


	EDUCATION:
	2015       CELTA Course (London School of English, Odessa)
2012       London Metropolitan University (Certificate on Translation of Legal Documents)
2004       Cambridge Certificate in Advanced English (CAE).

1997       UN Military Observer Course in Netherlands.

1986-8    Central Distance Learning Foreign Languages Course in Moscow

                Italian language.

1984        Three month course on psychological warfare in Moscow Military

                 Institute.

1972-6     Military Department at the Chernivtsi University. Lieutenant of

                Artillery + Military Translator/Interpreter.

1972-7     Chernivtsi National University, Foreign Languages Department            

                 (Romanic and Germanic Philology). University

                Degree (MA) - Lecturer of the English Language

                and Literature.
1962-72   Klynivka High School, Storozhinets, Chernivtsi Region, Ukraine.       

                Highest levels in all subjects, Gold Medal High School Certificate.

	LANGUAGES:
	Ukrainian, Russian - native languages; 

English - fluently, more than 30 years of translating, interpreting, editing and teaching;

Italian and German - reading and translating from these languages, some understanding and speaking;

Other Slav Languages - understanding and reading, translating with dictionaries.

	IT SKILLS:
	PC user, website creating, Windows, Internet, FrontPage, TexToys,

HotPotatoes, Trados, etc., PC and Internet at home.

	DRIVING LICENSE: 

	A valid driving license + 20 years of driving experience

	WORK EXPERIENCE:
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	March 2018 – now  - Ukrainian Private Military Company. Head of Special Training Centre + English Language Teacher: management of special training for security missions and teaching English (including the Campaign English-for-the-military course).

February 2006 – December 2017 – EUBAM (European Union Border Assistance Mission), Ukraine, Odessa. Translator/Administrative Assistant (acting Senior Interpreter/Coordinator of Interpreters’ Cell for 9 months). Translating and interpreting from/into English, Russian and Ukrainian. Preparing and delivering presentations on Ukrainian culture during induction courses for newcomers. Teaching Ukrainian and Russian to international experts, and English to local contracted specialists. Contracted by IOM Ukraine.

March 1999-July 2005 (present time – occasional contracts) - British Council Ukraine (Peacekeeping English Project). Teaching Headway from Headstart to Upper-Intermediate and Campaign including + some English-for-peacekeeping elements to military people in Odessa.  At least 30 of my students have been working or used to work in different UN peacekeeping missions as translators, liaison-officers, joint staff members (all positions are language related ones). I have done six  international ELT and  teacher training courses myself for the Peacekeeping English Project(PEP) and prepared separate presentations for about 4-5 teacher training events including sessions on CALL. Among them 2 teacher training courses for English language teachers in Kazakhstan (2000-5), 1  teacher training course for military peacekeepers  in Mozambique (2006), 1 ELT course for military peace-keepers in Rwanda (2010) and 3 English-for-peacekeeping courses for senior officers of  the General Staff of the Armed Forces of Burundi ( 2011, 2012, 2013), and 1 Interpreters Training Course for military interpreters of the Burundian Armed Forces (2013). I attended the Summer School on Writing Materials For Teaching in Krakow in 2002 and  I co-authored a PEP  resource book  ‘Breakthrough’ (launched  in April 2005 in Prague) together with writers from other PEP countries.

2003-6  -  Writing materials and teaching Russian to English language teachers  from the United Kingdom working in Odessa, Ukraine, as well as Ukrainian to private students.

1994-2000 - Foreign Relations Officer and since 1996 Chief Foreign Relations Department of the Southern Operational Command of the Armed Forces of Ukraine. Planning and implementation of more than 40 major international cooperation events including protocol events, seminars, courses, joint exercises, liaison with embassies and military attache offices, receiving and answering letters, reporting, briefing, editing, translating, interpreting and teaching languages. Teaching  the Ukrainian language, culture and history to Russian speaking soldiers and officers of the young Ukrainian Army.

Certificate of Appreciation from the Southern OC Commander in 1996 and the California Commendation Medal from the Military Department, State of California.

Resigned from the Armed Forces with Honours in July 2000 with the rank of Lieutenant-Colonel.

1993-4    UN peacekeeping  mission UNPROFOR in former 

Yugoslavia. Positions: Chief Military Information Section Sector Sarajevo (collecting information, analysing, reporting, briefing at least twice a day etc, 6 subordinates); Chief of Cabinet of the Sector Sarajevo Commander (processing the incoming and drafting/editing the outgoing letters and other instruments etc, 5 subordinates); UN Mission Commander in the Safety Zone ZEPA in Eastern Bosnia (commanding and coordinating more than 110 peacekeepers and military observers from seven countries, securing safety in the zone, supporting UNHCR, OHCHR, UNICEF, Red Cross and other UN bodies' efforts in the zone, providing local people and refugees with humanitarian support, collecting weapons, monitoring cease-fire obligations of the warring parties, negotiating with the parties, preventing of fighting and shelling as well as reporting, briefing and advising higher UN command on situation in the zone. The UN Medal for Service with United Nations Protection Force.

1991-3   Joined the Armed Forces of Ukraine immediately after 

the declaration of the country's independence, moved with my family to Odessa and served as a foreign relations officer. 
1983-91  Military service in the USSR Armed Forces in Hungary 

and Latvia. Positions: Translator/interpreter/editor of the Psychological Warfare Department (monitoring world media in English, German and Italian, analysing, preparing daily, monthly quarterly and yearly reports, bulletins, articles, lectures, researches, recommendations etc., translating, interpreting, editing and teaching).

1982-3   Working in the Kerchenskiy Rabochiy, a newspaper in the 

Crimea as a journalist (reporting on economy).

1977-82  Teaching English, German and other subjects (when 
necessary) in high schools of Ukraine to children from 6 to 17 years old.

1969-76  Working for local forestries, farms and children summer camps during summer school and University holidays (all kinds of agricultural works + planning and implementation of monthly children camp programmes for different ages).



	MARITAL STATUS:
	Married, four sons and a daughter

	INTERESTS:
	Travelling, hiking, fishing, singing, composing poems, family, football, 

hunting  mushrooms, taking pictures of  wild nature.


